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(= bewoners van Sicilië), Sardiniërs, en Osken mogen herkennen13 . Deze 
hebben gemene zaak gemaakt met volken uit het oost-Mediterrane bekken 
als de Ekwesh, ofwel Akhaiers uit Griekenland, Peleset, ofwel Pelasgen uit 
het Egeïsch gebied, en Lukka, ofwel Lyciërs uit zuid-westelijk Klein-Azië. 
Binnen het autochtonie-model wordt aangenomen dat de Teresh, ofwel 
Tyrrheniërs, naar analogie van de Shekelesh en Shardana ook uit Italië 
afkomstig zouden zijn14, maar dat lijkt in het licht van hun Egeïsche woon­
plaatsen in de vroegste Griekse historische bronnen niet erg waarschijnlijk. 
In ieder geval is de richting van de volksverhuizingen in deze periode 
duidelijk van west naar oost, en niet andersom (zie figuur 2). Alleen om deze 
reden al past Herodotos' kolonisatie-model niet in de periode van de 
zeevolken. 

Kolonisatie ca. 750-675 v. Chr. 

De vraag die ons rest is of Herodotos' kolonisatie-model wél past in de 
vroege IJzertijd. Dit is de periode van de verkenning en kolonisatie van het 
west-Mediterrane bekken door de Phoeniciërs en de Grieken. Was er onder 
deze verkenners en kolonisatoren van het verre Westen ook een derde groep, 
namelijk die van de Luwiërs van westelijk Anatolië? 

In de eerste plaats is het van belang om op te merken dat er in Etrurië 
pas vanaf ca. 700 v. Chr. sprake is van een cultuur die met zekerheid als 
Etruskisch gedefiniëerd kan worden, omdat er vanaf dat tijdstip inscripties 
in de Etruskische taal worden gevonden15 . Eén van de belangrijkste ken­
merken van deze Etruskische cultuur is het kamergraf onder een tumulus 
voor meervoudige begravingen. De begravingswijze kan zowel inhumatie 
als een speciale vorm van crematie zijn, waarbij de resten van de brandsta­
pel in een gouden of zilveren behouder worden verzameld, die gewikkeld 
in een purperkleurige doek in een !oculus (= gat in de vloer voor speciale 
onderdelen van de bijzetting) in het graf wordt geplaatst. De nauwste paral­
lellen voor laatstgenoemde Etruskische élite-crematies zijn te vinden in 
de kamergraven onder een tumulus in Anatolische stijl van Salamis op 

13 F. CHABAS, Études sur l'Antiquité Historique d'après les sources égyptiennes et les 
monuments réputés préhistorique (Paris 1872) 299; cf. N. SANDARS, De Zeevolken, Egypte 
en Voor-Azië bedreigd, 1250-1150 v.C. (Haarlem 1980); F.C. WouDHUIZEN, The Ethnicity 
of the Sea Peoples (dissertatie) . 

14 R. DREws, Herodotos 1.94, the Drought ca. 1200 BC, and the Origin of the Etruscans, 
Historia 41 (1992) 14-39. 

15 HENCKEN, op. cit., 631. 
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Cyprus16. Het ritueel wordt nauwkeurig beschreven in het epos van Home­
ros bij de begrafenis van Patroklos, zodat men ook wel spreekt van een 
Homerische begrafenis. Voor het Griekse vasteland is dit ritueel alleen aan­
getoond voor het graf van de zogenaamde heros van Lefkandi en de begra­
fenissen bij de westelijke poort van Eretria17• Het element dat hier, echter, mist 
is het karakteristieke kamergraf onder een tumulus ( de heros van Lefkandi is 
begraven in een apsidaal huis secundair gebruikt als grafkamer). Dit type graf 
gaat terug op een Myceense traditie en wordt in de late Bronstijd vanuit het 
Griekse vasteland in de westelijke kustregio van Klein-Azië geïntroduceerd. 
Daar wordt het vervolgens overgenomen door inheemse bevolkings-groepen 
zoals de Kariërs, Lyciërs, Lydiërs, en Phrygiërs. Zo treffen we in Karië in 
de periode van 1000 tot 800 v. Chr. rechthoekige kamers aan met een rond­
kragend dak ( = imitatie-koepelgraf), waarbij het probleem van de rechte 
hoek wordt opgelost met het zogenaamde hoekpendentief. Deze zelfde con­
structie vinden we in de 7 de eeuw v. Chr. in met name Populonia. Daarnaast 
is er in Lydië een kamergraf met lengtekragend (= trapsgewijze afsluiting 
over de lengteas) dak gevonden, van hetzelfde type als bijvoorbeeld het 
beroemde Regolini-Galassi graf te Caere uit de 7de eeuw v. Chr18. Voorts 
is er in Mysië een kamergraf opgegraven dat geheel uit de zachte tufsteen 
is gehouwen met dakbalken als ware het houtbouw, waarvoor er in Etrurië 
talloze parallellen zijn aan te voeren19. Helaas zijn de Anatolische voor­
beelden in deze laatste twee gevallen ongedateerd, omdat de graven in kwes­
tie bij hun ontdekking al vakkundig bleken te zijn leeggeroofd. Datzelfde 
geldt ook voor de uit de natuurlijke rotsen gehouwen façadegraven in Lycië, 
die grote gelijkenis vertonen met de façadegraven in Norchia en omgeving20. 

Verder verdient het hier vermelding dat in Phrygië in de late 8ste en vroege 
7de eeuw v. Chr. grote houten kisten als vervanging voor het gebouwde 
kamergraf worden gebruikt op precies dezelfde wijze als in Vetulonia in de 
7de eeuw v. Chr. Tenslotte is er nog een kamergraf in Lycië uit de 5de 
eeuw v. Chr. met wandschilderingen die sterk aan de Etruskische uit 

16 B. d' AGOSTINO, Tombe «Principesche» dell'orientalizzante antico da Pontecagnano, 
Monumenti Antichi, Serie miscellanea-Volume II, 1 (Roma 1977) 57-58. 

17 M . POPHAM, E. TOULOUPA, L.H. SACKETT, The Hero of Lefkandi, Antiquity 56 
(1982) 169-174; C. Bérard, Eretria, Fouilles et recherches, III L 'Heróon à la portel' ou­
est (Bern 1970). 

18 SCHACHERMEYR, op. cit., 100-101; M. DEMUS-QUATEMBER, Etruskische Grabarchitek­
tur, Typologie und Ursprungsfrage (Baden-Baden 1958) 63. 

19 S. KAsPAR, Eine Nekropole Nordwestlich von Soma, Jahrbuch des Deutschen Archäo­
logischen Instituts, Archäologischer Anzeiger 85 (1970) 71-83. 

2° Contra Á. ÁKERSTRÖM, Studien über die Etruskische Gräber, Unter besonderer Berück­
sichtigung der Entwicklung des Kammergrabes (Lund 1934) 104-107. 
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Tarquinia doen denken, al moet worden toegegeven dat de Lycische, in 
tegenstelling tot de Etruskische, Perzische motieven bevatten21

. Al met al 
ontstaat het beeld dat Etrurië met verschillende regio's in westelijk Anatolië 
in contact staat gedurende de vroege oriëntaliserende periode. Beslist een 
belangrijk centrum is geweest de regio van Mysië en de hier voor de kust 
gelegen eilanden als Lesbos, waar immers, net als in Etrurië, bucchero 
(= speciale baktechniek) aardewerk een kenmerkende positie inneemt22

. 

Het idee dat kolonisten uit verschillende regio's van westelijk Klein-Azië 
naar Etrurië migreren, wordt versterkt als we naar het schrift kijken. Zoals 
gezegd worden er in Etrurië vanaf ca. 700 v. Chr. inscripties gevonden in 
de Etruskische taal. Over het algemeen wordt aangenomen dat de Etrusken 
het alfabet-schrift hebben overgenomen van de Grieken, in het bijzonder de 
Euboiers in Pithecussae en Cumae. Dit stuit echter op bezwaren, omdat de 
lokale Etruskische alfabetten gekenmerkt worden door tekens die in geen 
enkele Griekse inscriptie voorkomen. Zo vinden we in een 7 de eeuwse 
inscriptie uit Vetulonia in noord-Etrurië een teken voor de letter [f] dat 
bestaat uit een verticaal streepje met een bolletje aan ieder uiteinde. Dit 
teken ontwikkelt zich vervolgens tot de bekende acht-vormige [f] die later 
ook in zuid-Etrurië wordt overgenomen. De oorsprong van dit teken kan 
worden getraceerd voor het Lydische alfabet, waar het gedurende dezelfde 
periode precies dezelfde ontwikkeling kent! Daarnaast vertoont een vroege 
inscriptie van Caere in zuid-Etrurië een speciale variant van de tsade die 
dichter staat bij het Phoenicische origineel dan de Griekse san. De nauwste 
parallel voor dit teken treffen wij aan in het lokale schrift van Side in Pam­
phylia. Op basis van deze waarnemingen ligt het voor de hand om aan te 
nemen dat verschillende groepen kolonisten (kenmerken van) hun schrift 
uit verschillende regio's van westelijk Klein-Azië, variërend van Lydië in 
het noorden tot Pamphylië in het zuiden, gewoon hebben meegenomen23

. 

De kolonisten introduceren niet alleen hun eigen type graven en hun eigen 
type alfabet, zij vestigen zich, net als de Phoeniciërs en Grieken, in stede­
lijke nederzettingen die gesticht worden volgens nauwomschreven rituelen. 
Vaak wordt als argument voor continuïteit tussen Villanova en Etruskisch 
oriëntaliserende periode aangevoerd, dat de lokaties waar de Etruskische 
steden gevestigd worden in de voorafgaande periode reeds door Villanova 

21 M. MELLINK, Excavations at Karata~-Semayük and ElmalI, Lycia 1971, American 
Journal of Archaeology 76 (1972) 263 ff. 

22 E. PFUHL, Malerei und Zeichnung der Griechen I (München 1923) 153 f. 
23 F.C. WoUDHUIZEN, Etruscan Origins : The Epigraphic Evidence, Talanta 14-15 (1982-3) 

97 ; IDEM, Origins of the Sidetic Script, Talanta 16-17 (1984-5) 117, fig. 5. 
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dorpen gekenmerkt worden. Hierbij dient echter te worden aangetekend dat 
de Griekse kolonie in Cumae ook door een inheems Italische nederzetting 
wordt voorafgegaan en dat er aantoonbaar vermenging heeft plaatsgevon­
den tussen de inheemse bevolking en de nieuwkomers24. Datzelfde model 
doet bij uitstek ook opgang voor de Etruskische kolonisatie, zoals blijkt uit 
het grote aantal namen van Italische origine in de Etruskische inscripties. 
Denk aan: Cventi, Eknate, Venelus, Vete, Vipie, Kavie, Kaisie, Mamerce, 
Numesie, Petrus, Punpu, Pupaia, Pup/ie, Spurie, Flavie, en stamnamen als 
Latinie (= Latijnen), Sapina (= Sabijnen), en Sarsina25• De kolonisten uit 
westelijk Klein-Azië vormen slechts een toplaag, die hun superieure cul­
tuur aan de inheems-Italische bevolking opleggen. Een belangrijk onder­
deel van deze koloniale cultuur wordt gevormd door de taal. 

Een eerste aanwijzing voor de aard van de taal kan worden ontleend aan 
de benaming van sommige van de nieuwe steden. Zo is Tarquinia genaamd 
naar de Luwische stormgod Tar!Junt-, analoog aan Grieks koloniale namen 
als Posidonia, Apollonia, en Herakleia die ook afgeleid zijn van een goden­
naam. Voorts zijn er typisch Etruskische persoonsnamen, zoals Arnth, 
Mezentie, Muchsie, en Thifarie of Thefarie, die volgens mij terug te voeren 
zijn op Luwisch Arnu(wan)ta-, masana- ,,god", Mukasa-, en Tiwata- (met 
variant Tiwara- als gevolg van rhotacisme) ,,zonnegod", en familienamen 
als Camitlna en Velavesna, die gebaseerd zijn op Luwisch !Janta- ,,vooraan" 
en walwa- ,,leeuw", hoewel bij deze laatste categorie dient te worden opge­
merkt dat het karakteristieke element -na- een typisch Etruskische 
vernieuwing is zonder parallel in de Klein-Aziatische onomastiek. Ook in 
het vocabulaire zijn er vele correspondenties met het Luwisch, zoals bij­
voorbeeld de stam van het veelgebruikte werkwoord muluvani- ,, wijden", 
dat verwant is aan Luwisch hieroglyfisch maluwa- ,,dank-offer". Van meer 
structurele aard zijn de overeenkomsten met de Anatolische talen in de 
vormleer (adjectivische morfemen -/- en -s-), (pro )nominale verbuiging 
(datief-genitief enkelvoud in -sof -l, ablatief-locatief enkelvoud in -th(i) of 
-r(i)), enclitische voegwoorden (-c of -ch, -m), etc26 . 

24 H. MDLLER-KARPE, Beiträge zur Chronologie der Urnenfelderzeit Nördlich und Süd­
lich der Alpen (Berlin 1959) 36-39. 

25 E. VETTER, Handbuch der italischen Dialekte (Heidelberg1953). 
26 Voor de relatie van het Etruskisch met het Luwisch, zie F.C. WoUDHUIZEN, De twee­

talige inscripties op de gouden plaatjes van Pyrgi en het probleem van de herkomst der Etrus­
ken, Hermeneus 75, 5 (2003) 318-324; meer uitgebreid, zie IDEM, Linguistica Tyrrhenica, A 
Compendium of Recent Results in Etruscan Linguistics (Amsterdam 1992); IDEM, Linguis­
tica Tyrrhenica II, The Etruscan Liturgical Calendar from Capua, Addenda et Corrigenda 
ad Volume I (Amsterdam 1998). 
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Figuur 3: Lydische maritieme handelslijn ca. 750-700 v. Chr. 

Rest ons nog de vraag waarom Luwische bevolkingsgroepen van weste­
lijk Klein-Azië de boot hebben genomen en naar Italië zijn gevaren om zich 
in het land van de Umbriërs te vestigen. Voor het beantwoorden van deze 
vraag is het van belang om te vermelden dat er op het eiland Pithecussae 
gedurende de periode van ca. 750 tot 700 v. Chr. naast Phoenicische en 
Griekse ook proto-Etruskische inscripties gevonden worden27 . Kennelijk 
dreven de Luwiërs van westelijk Klein-Azië al handel met de inheemse 
bevolking van Italië om precies dezelfde reden als de Phoeniciërs en Grie­
ken dat deden: de metaal-rijkdom van de gebieden bij de Tolfa heuvels, het 
eiland Elba en Populonia (zie figuur 3). Deze situatie van prekoloniale "off­
shore" handel in Italië nu wordt precies beschreven in een van de vroegste 
bronnen met betrekking tot de Tyrrheniërs, namelijk Hesiodos. In zijn Theo­
gonie, een werk dat in de 8ste eeuw v. Chr. gedateerd wordt, vermeldt hij 
(regels 1011-1016) dat de inheems-Italische koningen Agrios en Latin os 
eens heersten over de Tyrrheniërs die wonen mukhöi nësön hieraön "aan 
een baai van de heilige eilanden"! De motivatie om handelscontacten uit te 
laten monden in kolonisatie wordt ingegeven door binnenlandse perikelen: 

27 F.C. WouDHUIZEN, Epigraphic Evidence for Alien Residents of a Third Kind at Pithe­
cussae/Cumae, ltaly, c. 750-675 BC, Talanta 20-21 (1988-9) 97-108. 
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aan het eind van de 8ste eeuw v. Chr. vallen de Kimmeriërs Anatolië bin­
nen, werpen eerst het Phrygische rijk van koning Midas omver en terrori­
seren vervolgens lange tijd het Lydische rijk van de tyran Gyges28 . Als je 
al aan de kust woont en de route naar veiliger oorden kent, dan is dit natuur­
lijk bij uitstek een tijd om de boot te pakken en je te vestigen in het metaal­
rijke Etrurië, waar de inheemse bevolking militair gezien veruit inferieur is. 

Postscriptum 

In een net verschenen artikel over de herkomst der Etrusken in BABesch 
79 (2004) 51 -57, schaart BAUKE VAN DER MEER zich nu ook bij de oriënta­
listen, maar hij kiest niet tussen de modellen van kolonisatie aan het eind 
van de Bronstijd of in de vroege IJzertijd; sterker nog: hij postuleert zelfs 
in totaal drie kolonisatie golven, namelijk één ca. 1100 v. Chr., een tweede 
ca. 900 v. Chr., en de laatste ca. 700 v. Chr. (p. 55). (Met dank aan MAAR­
TEN DE WEERD voor de verwijzing.) 

28 H. SAUTER, Studien zum Kimmerierproblem, Saarbrücker Beiträge zur Altertumskunde 
72 (Bonn 2000). 



BOEKENNIEUWS 

HAGIT AMIRAV, Rhetoric and Tradition: John Chrysostom on Noah and the 
Flood (Traditio Exegetica Graeca 12), Leuven-Dudley, MA: In aedibus 
Peeters 2003 , XII+ 269 p., ISBN 90-429-1283-9, € 65. 

Johannes Chrysostomus is vooral bekend geworden als prediker. Het groot­
ste deel van zijn bewaard gebleven oeuvre zijn immers preken. Het is opmer­
kelijk, dat er van het geheel van deze preken geen goede wetenschappelijke 
uitgave bestaat. Wij zijn vrijwel uitsluitend aangewezen op oude edities 
zoals die van Montfaucon uit de 1 ge eeuw en die van Migne uit het begin 
van de 2oe eeuw. De laatste is geheel gebaseerd op de oudere uitgaven. 
Alleen van een beperkt aantal preken zijn wij in het bezit van moderne tekst­
kritische uitgaven. Ook is het aantal monografieën over het werk van deze 
oudchristelijke auteur beperkt. Het is daarom verheugend te noemen, dat er 
een grondige studie over zijn werkwijze als prediker is verschenen, waarbij 
deze studie zich beperkt tot de behandeling van het zondvloed verhaal. 

In het eerste deel van dit boek staat de auteur uitvoerig stil bij het leven 
en het oeuvre van Chrysostomus. Deze was eerst presbyter in Antiochië, 
vervolgens werd hij aangesteld tot bisschop van de keizerlijke hoofdstad 
Constantinopel. Daar kwam hij echter in conflict met het keizerlijke hof, 
waarna hij uit de stad verbannen werd. Hij stierf in 407 in ballingschap. In 
zijn methode van exegese is Chrysostomus een typische vertegenwoordiger 
van de Antiocheense school. Daartegenover staat de Alexandrijnse school, 
waarvan Origenes de belangrijkste vertegenwoordiger is. Het is gangbaar om 
tussen deze beide scholen een grote tegenstelling te zien. In de Antiocheense 
School zou dan de letterlijke exegese centraal staan, in de Alexandrijnse 
school de allegorische exegese. De auteur ontkent de verschillen niet, maar 
het is haar verdienste dat zij in dit beeld meer nuancering aanbrengt. 

In het tweede deel van deze studie worden verschillende teksten, die het 
zondvloedverhaal betreffen, behandeld. Hierbij is de auteur echter niet vol­
ledig. Zij behandelt slechts drie homilieën nl. de 24e, 25e en 26e Homilie, 
waarin de volgende perikopen aan de orde komen: Genesis 6: 2-7; Genesis 
6: 8-9; Genesis 6: 10-7: 5. De hoofdstukken 8 en 9 komen niet ter sprake. 
Haar methode van behandeling is de volgende: na een korte samenvatting van 
de preek, wordt steeds eerst de Antiocheense uitleg behandeld. Daarbij wordt 
natuurlijk een belangrijke plaats ingeruimd voor Chrysostomus, die in dat 
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verband vergeleken wordt met andere Antiocheners, zoals Theodorus van 
Mopsuestia en Eusebius van Emesa. Vervolgens komen dan ook de Alexan­
drijnen ter sprake, met name Origenes, Didymus de Blinde, Eusebius van 
Caesarea en Cyrillus van Alexandrië. De auteur behandelt de inhoud van de 
preek vers voor vers en past voor ieder vers hetzelfde procédé toe. De auteur 
heeft overeenkomsten ontdekt, die er bestaan tussen de uitleg van de Antio­
cheners en die van de Alexandrijnen. Dit geldt bijvoorbeeld voor de tegen­
stelling geest en vlees. Vlees heeft in beide scholen de betekenis van de 
zedelijke ontaarding van de mensheid. Geest wordt echter verschillend geïn­
terpreteerd, namelijk bij de Antiocheners als leven of goddelijke zorg, zoals 
bij Chrysostomus, en bij de Alexandrijnen als rationeel vermogen of god­
delijke genade. In beide scholen worden de mensen gestraft vanwege hun 
immorele gedrag. De Antiocheners leggen vlees ook niet strikt letterlijk uit 
en de versterving aan het vlees is ook niet het doel van Chrysostomus' pre­
diking. Wel is er een duidelijk verschil op te merken bij de uitleg van de 
zonen van God. Bij de Antiocheners zijn het de afstammelingen van Seth, 
dus betreft het hier mensen, bij de Alexandrijnen zijn het engelen, demonen 
of zielen. In beide scholen wordt ontkend, dat de reuzen goddelijk zijn. Voor 
de Antiocheners zijn het mensen van een abnormale fysieke statuur, voor de 
Alexandrijnen zijn het ook mensen, maar van een zodanige natuur dat zij te 
vergelijken zijn met de Titanen uit de Griekse mythologie. 

De exegetische methoden worden door Chrysostomus en zijn collega's 
gebruikt als een belangrijk retorisch instrument. Zij willen de bijbeltekst 
benaderen op de wijze zoals de heidense redenaars Homerus benaderen. 
Ook wordt de bijbeltekst uitgelegd met een duidelijk pedagogisch doel. God 
is dan ook in de eerste plaats welwillend jegens de mensen en de uitingen 
van zijn toom zijn erop gericht om hen te verbeteren. 

Deze studie draagt in belangrijke mate ertoe bij om een goed inzicht te krij­
gen in de methoden van exegese in de beide scholen, die nauwkeurig met elkaar 
vergeleken worden. Meermalen zijn er geen verschillen op te merken. Daarbij 
kan echter wel de vraag gesteld worden, of de titel van dit boek de lading 
geheel dekt. Chrysostomus is wel het uitgangspunt bij de behandeling van het 
zondvloedverhaal, maar daarnaast is er sprake van een uitvoerige behandeling 
van de exegese van de andere Antiocheners en die van de Alexandrijnen. 
Het ware wenselijk geweest dit ook in de titel tot uitdrukking te brengen. 

Het boek is fraai uitgevoerd en het aantal drukfouten is beperkt, al zijn 
er wel enige storende omissies te noemen, zoals op p. 220, waar tweemaal 
het voorzetsel 'of' wordt weggelaten. 

J. VAN AMERSFOORT 



Publicaties van " Ex Oriente Lux" , te bestellen bij het genootschap of in de boek­
handel. Prijzen zijn exclusief portokosten. 

"Mededelingen en Verhandelingen van het Vooraziatisch-Egyptisch Genootschap 
Ex Oriente Lux" 

23 . M. STOL, Zwangerschap en geboorte bij de Babyloniërs en in de Bijbel. 
(1983; 116 p.) €20,50 (leden€ 13,50) 
Een studie over voorstellingen, gebruiken en tradities rond de geboorte, met gebruik­
making van veelsoortig tekstmateriaal. De schrijver behandelt o.a. terminologie, folklore , 
rechtsgewoonten, ideeën over conceptie en zwangerschap, bezweringen, omina, genees­
kunst. Een bijdrage van Dr. Wiggermann analyseert de Babylonische demon Lamastu, die 
het op zwangere vrouwen en baby's heeft voorzien (bezweringen, amuletten). 

25. H. WILLEMS, Chests of Life. A Study of the Typology and Conceptual 
Development of Middle Kingdom Standard Class Coffins (1 988; 249 p., 
30 ill.) €31,75 (leden €20,50) 
De egyptische lijkkist was meer dan een laatste rustplaats. Hij bevatte een uitvoerige 
decoratie, bestaande uit pictoriale en tekstuele elementen. Deze vormden de magische 
instrumenten, waarmee de dode in het hiernamaals kon overleven. In deze studie wordt 
een overzicht gegeven van de typologische ontwikkeling van lijkkisten uit het 
Middenrijk. Aan de hand hiervan wordt een poging gedaan, de evolutie van het 
achterliggende religieuze gedachtengoed te schetsen. E.e.a. resulteert onder meer in 
een nieuwe reconstructie van het begrafenisritueel. 

27. B.H. STRICKER, De hemelvaart des konings (1990; 54 p., 20 ill.) 
€ 11,50 (leden €6,75) 

Een studie over de hemelvaart van de koning, voornamelijk in het Oude Egypte. 
Behandeld worden aspecten als de grafkamer van Cheops, getallensymboliek, de vier 
winden en de vier Horus-kinderen, die geassocieerd zijn met dit thema; de hemelvaart 
van de ziel in het Corpus Hermeticum, de symboliek rond de wereldas, en de rol van 
de piramide in de hemelvaart. Apart en korter worden de opvattingen bij de Grieken, 
Joden, Perzen en Indiërs besproken. 

28. S. DENNING- BOLLE, Wisdom in Akkadian Literature . Expression, instruc-
tion, dialogue (1992; 214 p.) €29,50 (leden €20,50) 
Een studie naar aard, inhoud en vorm van de Babylonische wijsheid en wijsheidsteksten, 
welke zich toespitst op de dialoog als literaire vorm voor het mondeling en schriftelijk 
onder woorden brengen, overdragen en reflecteren van wijsheid. Het boek bevat een inlei­
ding, een bibliografie en biedt talrijke vertalingen van Mesopotamische wijsheidstektsten. 

29. M.J. RAVEN, De Schilderskaravaan van 1868 (1992; 212 p., 38 ill.) 
€29,50 (leden €20,50) 

Dit boek biedt de vertaling van een Frans dagboek van de Utrechtse schilder Willem 
de Famars Testas (1834-1896), een vertegenwoordiger van de internationale kunst­
stroming van het Oriëntalisme. Hij maakte in 1868 met enkele collega's een reis van 
Egypte via Palestina en Syrië naar Byzantium. De uitgave bevat tekeningen en 
schilderijen van de Famars Testas en zijn collega ' s, waarvan vele tot dusverre niet 
gepubliceerd waren. 



30. J.F. BoRGHOUTS, Egyptisch. Een inleiding in taal en schrift van het Midden­
rijk. I, Grammatica; II, Tekenlijsten, Oefeningen en Bloemlezing (1993; 
ix+370+319 p., vele illustraties) €36,25 (leden €22,75) 

In dit praktische handboek wordt de lezer ingeleid in schrift, taal en lite:ratuur van de 
periode van het Middenrijk (ca. 2140-1650 v. Chr.). Het boek is bedoeld voor iedereen 
die zich door zelfstudie kennis wil verwerven van het hierogliefenschrift en het klassieke 
Egyptisch als taal, om in staat te zijn authentieke teksten te lezen. Deel I is een beknopte 
grammatica, met onder meer woordenlijsten en andere indexen voor naslag. Deel II is een 
hulpboek; het bevat overzichten van hierogliefische tekens, een leergang door de gram­
matica van 33 secties, voorzien van oefeningen, en aan het einde een beknopte bloemle­
zing met aantekeningen. Daarin vindt men een selectie van representatieve teksten -over 
allerlei onderwerpen die in de literatuur, geschiedenis, maatschappij en godsdienst van 
die dagen een rol speelden. · 

31. JAN WILLEM DRINERS, JAN DE HOND, HELEEN SANCISI-WEERDENBURG (eds.), 
"Ik hadde de nieusgierigheid". De reizen door het Nabije Oosten van Cornelis 
de Bruijn (ca. 1652-1727) (1997, 201 p., 54 ill.) €22,50 (leden €14,75) 

In deze bundel met 12 artikelen worden De Bruijn's reizen door het Nabije Oosten behan­
deld. In afzonderlijke artikelen wordt ingegaan op zijn bezoeken aan Turkije, Egypte, 
Palestina, Persepolis en zijn geplande, maar nooit gerealiseerde bezoek aan Palrnyra. 
Voorts wordt een biografie gegeven van De Bruijn, wordt ingegaan op de. verschillende 
Nederlandse, Franse en Engelse edities van zijn reisverslagen, en zijn een drietal artike­
len opgenomen over het 'Nachleben' van het werk van De Bruijn. In de verschillende 
artikelen wordt aandacht gegeven aan zijn werkwijze ter plekke alsook bij de vervaardi­
ging van de reisverslagen; ook zijn bronnen en de wijze waarop hij deze heeft gebruikt 
komen aan de orde. De tekst is voorzien van een groot aantal citaten uit De Bruijn's reis­
verslagen. Een appendix biedt een chronologisch overzicht van zijn reizen. Rijk geûlus­
treerd met foto's en originele tekeningen van De Bruijn. 

33. R.J. DEMARÉE en K.R. VEENHOF (eds.), Zij Schreven Geschiedenis Historische 
Documenten uit het Oude Nabije Oosten. (X + 480 p., 30 illustraties en 8 kaarten) 

€27,- (leden €20,- ) 
43 bijdragen gewijd aan historisch gezien belangrijke tekst(groep)en, uit de schriftelijke 
nalatenschap van het gehele Oude Nabije Oosten, uit de periode tussen 2500 en 100 v. Chr. 
Geannoteerde vertalingen van officiële inscripties, brieven, oorkonden, autobiografieën, 
epen, legenden, historiografische teksten, astronomische dagboeken en profetische teksten. 
Alle vertalingen gaan vergezeld van een inhoudelijk commentaar en een literatuuropgave. 

34. J.H. INSINGER, In het Land der Nij/cataracten; Bewerking en toelichting: Dr. 
Maarten J. Raven (VIII+ 195 p., 53 ill., 2 kaarten en registers) 

€32,- (leden €24,50) 
Jan Herman Insinger (1854-1918) woonde en werkte bijna veertig jaar in Egypte. Relatief 
onbekend gebleven, verdient hij toch grotere bekendheid. Als fervent reiziger, fotograaf en 
kunsthandelaar kende hij Egypte als geen ander. Eén van zijn reisverslagen is bewaard 
gebleven: het journaal van een reis door het Sudanese deel van Nubië in 1883. Slechts 
vergezeld door enkele inheemse gidsen en kameeldrijvers maakte Insinger deze reis alleen. 
Zijn ooggetuigeverslag bevat naast boeiende informatie over land en volk, geologie en 
waterstaat, flora en fauna, ook aantekeningen over de geheimzinnige monumenten van de 
diverse Nubische culturen. 
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